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 THE MISSION

L’innovazione è il nostro obiettivo principale, 

quello che ci permette di dare risposte a 

richieste di mercato sempre più esigenti. La 

competizione si misura infatti con l’innovazi-

one organizzativa oltre che tecnologica e di 

prodotto, e tra questi fattori riteniamo rilevan-

te l’aggiornamento e la crescita del capitale 

umano, inteso come complesso di compe-

tenze e conoscenze delle persone che 

lavorano nell’impresa.

Innovation is our main objective, which 

allows us to respond to increasingly 

specific market requests.

Managing innovation as well as technolo-

gical and product innovation are the key 

factors of competitiveness

 The updating and growth of human 

capital, as a complex of skills and knowle-

dge of the people who work in the com-

pany, is relevant.



LA PRODUZIONE • THE FACTORY

Un i t à
Un i t s

30
years

Demo Serbatoi è stata  fondata nel 1991 ed ha iniziato la sua attività  con la produzione di una linea di serbatoi da 

stoccaggio destinati principalmente all’agricoltura. Col tempo la gamma è stata notevolmente ampliata in base 

alle esigenze  di mercato nazionale e internazionale, sono stati acquisiti nuovi locali e modernizzate le linee di 

produzione con l’ausilio sistemi tecnologici avanzati.

L’ultima frontiera è la produzione di serbatoi P.E.D., attrezzature in pressione e collettori di vapore.  

 LA STORIA • THE STORY

Demo Serbatoi was founded in 1991 and began its activity with the production of a line of storage 

tanks mainly intended for agriculture. Over time the range has been significantly expanded accor-

ding the domestic and international needs, new premises have been acquired and the production 

lines have been modernized with the help of advanced technological systems.

The last frontier is the production of P.E.D. tanks, pressure equipment and steam collectors.

Oggi l’azienda si serve di tre unità lavorative distinte: produzione, assemblaggio e stoccaggio. Ciascun dipartimento è gestito 

in maniera autonoma ma con l’ausilio un sistema di monitoraggio univoco atto a garantire qualità, continuità e tempi certi di 

consegna. 

There are three different work units: production, assembly and storage. Each department is managed inde-

pendently  with a unique monitoring system aimed to guarantee quality, continuity and certain delivery 

times.
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QualitàQuality

PATENTS AND CERTIFICATIONS

L'azienda lavora da sempre secondo gli standard di controllo qualità e produzione.

Ha infatti ottenuto certificazioni qualità secondo norma UNI EN ISO 9001:2015, certificazione per realizzazione di 

componenti strutturali e kit per strutture di acciaio, classe di esecuzione EXC3 metodo: 3a secondo norma EN 

1090-1:2009+A1:2011, qualificando anche i relativi processi e procedimenti di saldatura. 

E' inoltre certificata UL e ULC, secondo UL 142 e ULC S601 per la costruzione di Steel Aboveground Tanks for 

Flammable and Combustible Liquids, per Stati Uniti e Canada.

Utilizza procedure interne per il controllo e la gestione del processo produttivo, dall'approvvigionamento delle 

materie prime, sino alla realizzazione del prodotto finito.

All the products are manufactured according to the standards of quality control and production.

Fuel Solution srl is certified according to the UNI EN ISO 9001:2015 standard, certification for the 

construction of structural components and kits for steel structures, execution class EXC3 

method: 3a according to the EN 1090-1:2009+A1:2011 standard, also qualifying the related welding 

processes and procedures.

It is also UL and ULC certified, according to UL 142 and ULC S601 for the construction of Steel 

Aboveground Tanks for Flammable and Combustible Liquids, for the United States and Canada.

The internal self-check procedure ensure the production process control. It starts from the raw 

material procurement up to the manufacture of the finished product.
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COMMERCIALE

(Italia-export)
TECNICI & QUALITA’AMMINISTRAZIONE PRODUZIONE

Lavoro di SquadraTeamWork

Le personeThe people

In Demo Serbatoi  non esistono “dipendenti” ma “appartenenti”, ovvero collaboratori coinvolti nelle sorti dell’azi-

enda, impegnati in un lavoro di squadra.  Lavorare insieme può favorire la nascita di nuove idee e il germogliare di 

progetti innovativi.

In Demo Serbatoi there are no "employees" , just "belongers", collaborators involved in the com-

pany’s future, engaged in team work. Working together gives  birth of new ideas and the germina-

tion of innovative projects.

SALES
(domestic-export)

ACCOUNT TECHNICAL &QUALITY PRODUCTION
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I PRODOTTI • THE PRODUCTS

Il catalogo offre una vasta gamma di serbatoi sia per lo stoccaggio che per il trasporto. Il core business 

dell’azienda è incentrato nel settore dei carburanti con la produzione di serbatoi omologati dal Ministero 

dell’Interno, per lo stoccaggio ed erogazione di carburante, sia in versione monocamera con bacino di 

contenimento al 110% che in versione a doppia camera verticale; sistemi containerizzati per il riforni-

mento di carburante completi di colonnine di erogazione professionali, serbatoi omologati a marcatura 

ONU secondo ADR, per il trasporto di carburante su strada, serbatoi in polietilene per il trasporto di 

carburante in esenzione ADR; serbatoi per stazioni di servizio ad uso privato e commerciale, a doppia 

camera secondo UNI EN12285; serbatoi per stoccaggio acqua industriale; serbatoi e vani tecnici per 

antincendio secondo UNI EN 12845; serbatoi in acciaio inox AISI 304 e AISI 316L per impianti 

industriali ed apparecchiature in pressione, serbatoi aria compressa, accumulatori, puffer, collettori 

vapore costruiti in conformità alla direttiva 2014/68/UE (PED).

The catalog includes a wide range of tanks for both storage and transport. Our core 

business is the production of tanks for fuel storage, single wall with 110% containment 

basin and vertical double wall, both approved by the Ministry of the Interior. We also 

produce containerized systems for refueling complete with professional dispensing 

columns, tanks approved with UN marking according to ADR (for the transport of fuel on 

the road),polyethylene tanks for the transport of fuel in ADR exemption; tanks for service 

stations for private and commercial use, with double wall according to UNI EN12285; 

industrial water storage tanks; fire-fighting tanks and technical compartments according 

to UNI EN 12845; AISI 304 and AISI 316L stainless steel tanks for industrial plants and 

pressure equipment, compressed air tanks, accumulators, puffers, steam collectors 

built in compliance with Directive 2014/68/EU (PED).



serbatoi speciali • special tanks

Ricerca e SviluppoR&D Division

La nostra azienda è in grado di offrire servizi di pianificazione, progettazione e costruzione nel rispetto dei principali 

standard internazionali. Tutto questo è possibile grazie al nostro dipartimento tecnico Ricerca e Sviluppo e, ove necessa-

rio, a servizi di ingegneria esterni in grado di sviluppare progetti in conformità alle principali direttive e codici di calcolo. Le 

procedure di saldatura ed il personale addetto sono qualificati secondo le normative europee e/o americane. I test sui 

prodotti vengono eseguiti da personale interno o esterno adeguatamente formato e qualificato. Ove previsto, nel caso di 

dispositivi PED distinti per categoria di rischio, l'intero processo viene svolto all'insegna di enti notificati accreditati a livello 

internazionale.

Our company can offer planning, design and construction services in compliance with the main standards 

required on international situations. All this is possible thanks to our Research and Development division 

and, where necessary, external engineering services able to develop projects in accordance with the 

main directives and calculation codes. The welding procedures and the personnel in charge are qualified 

according to the European and/or American standards. The product tests are carried out by suitable 

trained and qualified internal or external staff. Where required, in the case of PED devices according to the 

risk category, the entire process is completed under the banner of internationally accredited notified 

entities.



Nel corso degli ultimi anni l’azienda ha sempre 

più investito nell’ottica di un’espansione fuori 

dai confini nazionali, riuscendo a proporsi con 

soluzioni “just in time”. 

Grazie al proprio personale e ad importanti 

partnership internazionali  l’azienda è oggi 

presente nei mercati più importanti assicurando 

un trend di crescita costante.

Over the last few years the company has 

increasingly invested with a view to expanding 

beyond national borders, managing to offer 

"just in time" solutions. 

Thanks to its staff and important international 

partnerships, the company is now present in 

the most important markets, ensuring a 

constant growth trend.

I numeriThe numbers



Legal Address:

Fuel Solution srl
Via Mediana 18 
64032 Atri (TE) - Italy
P.I. (VAT NUMBER) IT01931680670

info@demo-serbatoi.com

+39 0861668551

Contact Us :

DEMO SERBATOI è brand di proprietà della Fuel Solution s.r.l.

Headquarters & Factory:

Fuel Solution srl
Zona Ind.le C.da Stampalone 
64036 Cellino Attansio (TE) - Italy

https://www.demo-serbatoi.com

DEMO SERBATOI is a brand owned by Fuel Solution s.r.l.


